
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

Tant la loi relative aux débits de boissons fer-
mentées que la loi sur la patente pour le débit des 
boissons spiritueuses prévoient un certain nombre 
de cas d’exclusion. Selon l’auteur, la liste des cas 
d’exclusion figurant dans les deux lois est toutefois 
désuète. Cette proposition de loi vise dès lors à revoir 
les motifs d’exclusion.

RÉSUMÉ

Zowel in de wet inzake slijterijen van gegiste dran-
ken als in de wet betreffende de vergunning voor het 
verstrekken van sterke drank wordt voorzien in een 
aantal uitsluitingsgevallen. De lijst van uitsluitings-
gevallen in beide wetten is echter verouderd, aldus 
de indiener. Dit wetsvoorstel strekt er dan ook toe de 
uitsluitingsgronden te herzien.
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TOELICHTING 

DAMES EN HEREN, 

Dit voorstel neemt, met een aantal aanpassingen, de 
tekst over van voorstel DOC 53 3495/001.

Zowel in de wet inzake slijterijen van gegiste dranken 
van 3 april 1953 als in de wet betreffende de vergunning 
voor het verstrekken van sterke drank van 28 december 
1983 wordt voorzien in een aantal uitsluitingsgevallen.

Indien men zich in één van deze uitsluitingsgronden 
bevindt, zal het recht om een drankslijterij te houden ont-
zegd worden en zal men respectievelijk geen vergunning 
voor het verstrekken van sterke dranken mogen hebben.

Overeenkomstig de samengeordende wetsbepalin-
gen van 3 april 1953 inzake slijterijen van dranken, dient 
men, wanneer men een drankgelegenheid (drankslijterij) 
wenst te openen, hiervoor een voorafgaande aanvraag 
in te dienen bij de gemeentelijke overheid.

Hiertoe dient de gemeentelijke overheid te controle-
ren (1) of de slijterij voldoet aan de hygiënische eisen, als 
bedoeld in de artikelen 5 en 6, en (2) of de slijter en de 
bij hem inwonende personen die aan de exploitatie van 
de slijterij zouden kunnen deelnemen zich niet bevinden 
in een van de gevallen van uitsluiting, zoals bepaald in 
artikel 1 van die wetsbepalingen.

Wie zich in één van de opgesomde gevallen bevindt, 
zal het recht om een drankslijterij te houden ontzegd 
worden.

De wet inzake slijterijen van gegiste dranken voorziet 
thans in volgende gevallen van uitsluiting: 

“Art. 1.

1° zij die niet ten volle hun openingsbelastingen of 
vijfjaarlijkse belastingen op de slijterijen van gegiste 
dranken, vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van 
deze gecoördineerde wetten, hebben betaald.

Dit verval wordt opgeheven te rekenen van de beta-
ling van die belastingen; een nieuwe openingsbelasting 
is verschuldigd voor de slijterijen die opnieuw worden 
geopend na ten minste één jaar sluiting;

2° zij die tot een criminele straf zijn veroordeeld;

DÉVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend, moyen-
nant certaines adaptations, le texte de la proposition 
DOC 53 3495/001.

Tant la loi du 3 avril 1953 relative aux débits de 
boissons fermentées que la loi du 28 décembre 1983 
sur la patente pour le débit des boissons spiritueuses 
prévoient un certain nombre de cas d’exclusion.

La personne qui se trouve dans l ’un de ces cas 
d’exclusion se verra dénier le droit d’exploiter un débit 
de boisson ou se verra refuser la patente pour le débit 
des boissons spiritueuses.

Conformément aux dispositions légales concernant 
les débits de boissons fermentées, coordonnées le 
3 avril 1953, lorsqu’on souhaite ouvrir un débit de bois-
sons, il s’impose, à cet effet, d’introduire préalablement 
une demande auprès de l’autorité communale.

À cette fin, l’autorité communale doit vérifier (1) si 
le débit remplit les conditions d’hygiène, visées aux 
articles 5 et 6, et (2) si le débitant et les personnes habi-
tant chez lui qui pourraient participer à l’exploitation du 
débit, ne se trouvent pas dans l’un des cas d’exclusion 
visés à l’article 1er desdites dispositions légales. 

Toute personne se trouvant dans l’une des situations 
énumérées sera déchue du droit de tenir un débit de 
boissons.

Actuellement, la loi concernant les débits de boissons 
fermentées prévoit les cas d’exclusion suivants:

“Art. 1.

1° ceux qui n’ont pas acquitté la totalité de leurs taxes 
d’ouverture ou taxes quinquennales sur les débits de 
boissons fermentées, établies conformément aux dis-
positions des présentes lois coordonnées.

Cette déchéance est levée à partir du paiement de 
ces impositions, une nouvelle taxe d’ouverture étant due 
pour les débits rouverts après avoir été fermés pendant 
un an au moins;

 
2° ceux qui ont été condamnés à une peine criminelle;
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3° zij die veroordeeld zijn wegens een van de mis-
drijven omschreven in de hoofdstukken IV, V, VI en VII, 
titel VII, Boek II van het Strafwetboek;

4° zij die wegens heling zijn veroordeeld;

5° zij die veroordeeld zijn hetzij wegens het houden 
van een speelhuis, hetzij wegens het onwettig aan-
vaarden van weddenschappen op paardenwedrennen, 
hetzij wegens het houden van een kantoor voor andere 
weddenschappen dan op paardenwedrennen;

6° zij die driemaal veroordeeld zijn wegens het slijten 
van geestrijke dranken;

7° zij die vallen onder artikel 4 van de wet van 10 juni 
1947 betreffende accijnzen en douanen;

8° zij die een huis van ontucht of een inrichting voor 
geheime prostitutie houden of hebben gehouden; het 
verval wordt opgehouden zodra het houden van zulk 
een huis of inrichting vastgesteld is door een vóór 
24 september 1948 genomen beslissing van het col-
lege van burgemeester en schepenen, of door een 
rechterlijke beslissing;

9° zij die hun slijterij exploiteren in een gebouw waarin 
een plaatsingskantoor, een bevrachtingskantoor of een 
aanwervingskantoor is gevestigd, behalve wanneer dat 
kantoor slechts langs de openbare weg verbinding met 
de slijterij heeft;

10° de onbekwamen, (...).

Dit verbod geldt niet wanneer de slijterij feitelijk ge-
exploiteerd wordt door een vertegenwoordiger van de 
onbekwamen.”

Door de Raad van State werd gesteld dat de op-
somming van de uitsluitingsgevallen als limitatief moet 
worden beschouwd1. Zodoende kunnen er dan ook 
geen bijkomende voorwaarden gesteld worden en dient 
men het in de praktijk te stellen met de huidige wettelijk 
bepaalde uitsluitingsgronden.

Ook voor het mogen verkopen, aanbieden of verstrek-
ken van sterke drank dient een voorafgaande aanvraag 
te worden ingediend waarna de gemeentelijke overheid 
een onderzoek zal voeren, alvorens een vergunning 
wordt toegekend.

1  R.v.St. nr. 220 351, 20 juli 2012. 

 3° ceux qui ont été condamnés pour une des infrac-
tions prévues aux chapitres IV, V, VI et VII du titre VII 
du livre II du Code pénal;

 4° ceux qui ont été condamnés pour recel;

 5° ceux qui ont été condamnés soit pour tenue d’une 
maison de jeux, soit pour acceptation illicite de paris sur 
courses de chevaux, soit pour tenue d’une agence de 
paris autres que sur courses de chevaux;

 6° ceux qui ont été condamnés trois fois pour avoir 
débité des boissons spiritueuses;

 7° ceux qui tombent sous le coup de l’article 4 de 
la loi du 10 juin 1947, concernant les accises et les 
douanes;

 8° ceux qui tiennent ou ont tenu une maison de 
débauche ou un établissement de prostitution clandes-
tine; la déchéance est encourue dès que le fait de tenir 
une telle maison ou un tel établissement est établi par 
une décision du collège des bourgmestre et échevins 
prise avant le 24 septembre 1948 ou par une décision 
judiciaire;

 9° ceux qui exploitent leur débit dans un immeuble 
où est installé un bureau de placement, d’affrètement 
ou d’embauchage, sauf si ce bureau n’a d’autre voie 
d’accès au débit que la voie publique;

 

10° les incapables, (...).

Cette interdiction n’est pas applicable si le débit est 
en fait exploité par un représentant de la personne 
incapable.”

Le Conseil d’État a déclaré que l’énumération des 
cas d’exclusion devait être considérée comme limita-
tive1. Il est dès lors impossible d’imposer des conditions 
supplémentaires et, dans la pratique, il faut se contenter 
des motifs d’exclusion actuellement définis par la loi.

De même, pour pouvoir vendre, offrir ou laisser 
consommer des boissons spiritueuses, une demande 
préalable doit être introduite, à la suite de laquelle 
l’autorité communale effectuera une enquête avant de 
délivrer une patente.

1  Conseil d’État n° 220 351, 20 juillet 2012.
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Artikel 11 van de wet betreffende de vergunning voor 
het verstrekken van sterke drank voorziet in de volgende 
gevallen van uitsluiting:

“§ 1. Onverminderd artikel 634, eerste lid, van het 
Wetboek van strafvordering, mogen geen houder zijn 
van een drankgelegenheid voor ter plaatse te gebruiken 
sterke dranken:

1° ...

2° zij die veroordeeld zijn tot een criminele straf;

3° zij die veroordeeld zijn wegens een van de misdrij-
ven omschreven in de hoofdstukken IV, V, VI en VII van 
titel VII van Boek II van het Strafwetboek;

4° zij die veroordeeld zijn wegens heling;

5° zij die veroordeeld zijn hetzij wegens het houden 
van een speelhuis, hetzij wegens het onwettig aanvaar-
den van weddenschappen op paardenrennen, hetzij 
wegens het houden van een kantoor voor andere wed-
denschappen dan op paardenrennen;

6° zij die tot een gevangenisstraf werden veroor-
deeld wegens fraude van rechten of taksen op alcohol 
of andere sterke drank, ingevoerd, binnengebracht uit 
een andere lidstaat of hier te lande vervaardigd, in het 
bijzonder wegens geheime vervaardiging van alcohol 
of een daarmee gelijkgesteld delict evenals wegens 
sluikinvoer, onregelmatig bezit of vervoer van alcohol 
of andere sterke drank;

7° zij die een huis van ontucht houden of hebben 
gehouden; het verval bestaat zodra het houden van 
zulk een huis of inrichting vastgesteld is door een vóór 
24 september 1948 genomen beslissing van het college 
van burgemeester en schepenen of door een rechterlijke 
beslissing;

8° zij die hun drankgelegenheid exploiteren in een 
gebouw waarin een arbeidsbemiddelingsbureau, een 
bevrachtingskantoor of een aanwervingsbureau geves-
tigd is, behalve wanneer dat bureau of kantoor geen 
andere toegang naar de drankgelegenheid heeft dan 
de openbare weg;

9° de onbekwamen; dit verbod geldt niet wanneer de 
drankgelegenheid feitelijk wordt geëxploiteerd door een 
persoon die de onbekwame vertegenwoordigt.

§ 2. Onverminderd artikel 634, eerste lid, van het 
Wetboek van strafvordering, mogen geen lasthebber 

L’article 11 de la loi sur la patente pour le débit de bois-
sons spiritueuses prévoit les cas d’exclusion suivants: 

§ 1er. Sous réserve de l’article 634, alinéa  1er, du 
Code d’instruction criminelle, ne peuvent être débitant 
de boissons spiritueuses à consommer sur place: 

1° …

2° ceux qui ont été condamnés à une peine criminelle; 

3° ceux qui ont été condamnés pour une des infrac-
tions prévues aux chapitres IV, V, VI et VII du titre VII 
du Livre Il du Code pénal; 

4° ceux qui ont été condamnés pour recel;

5° ceux qui ont été condamnés, soit pour tenue d’une 
maison de jeux soit pour acceptation illicite de paris sur 
courses de chevaux, soit pour tenue d’une agence de 
paris autres que sur courses de chevaux; 

6° ceux qui ont été condamnés à une peine d’empri-
sonnement du chef de fraude quelconque de droits et 
de taxes frappant les alcools et autres boissons spiri-
tueuses, importés, introduits d’un autre État membre 
ou fabriqués dans le pays, notamment du chef de 
fabrication clandestine d’alcool ou d’un fait assimilé 
à ce délit ainsi que du chef d’importation frauduleuse, 
détention ou transport irréguliers d’alcool ou d’autres 
boissons spiritueuses; 

7° ceux qui tiennent ou ont tenu une maison de 
débauche; la déchéance est encourue dès que le fait 
de tenir une telle maison ou un tel établissement est 
établi par une décision du collège des bourgmestre et 
échevins prise avant le 24 septembre 1948 ou par une 
décision judiciaire; 

8° ceux qui exploitent leur débit dans un immeuble 
ou est installé un bureau de placement, d’affrètement 
ou d’embauchage, sauf si ce bureau n’a d’autres voies 
d’accès au débit que la voie publique; 

9° les incapables; cette interdiction n’est pas appli-
cable si le débit est en fait exploité par un représentant 
de la personne incapable.

§ 2. Sous réserve de l’article 634, alinéa 1er, du Code 
d’instruction criminelle, ne peuvent être mandataires au 
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zijn in de zin van artikel 3, § 2, de in § 1, 2° tot 7° en 9° 
vermelde personen.

§ 3. Onverminderd artikel 634, eerste lid, van het 
Wetboek van strafvordering, mogen de in § 1, 2° tot 7°, 
vermelde personen op generlei wijze deelnemen aan 
de exploitatie van een drankgelegenheid waar sterke 
drank wordt verstrekt voor gebruik ter plaatse.”

Er dient evenwel te worden opgemerkt dat de lijst van 
uitsluitingsgevallen in beide wetten niet is afgestemd op 
een relevant actueel moraliteitsonderzoek.

Zo kan er onder meer verwezen worden naar het feit 
dat er bijvoorbeeld geen uitsluitingsgrond wordt voorzien 
voor ernstige inbreuken op de drugswetgeving, zoals het 
dealen van drugs. Of nog wat met een inbreuk op artikel 
6, § 6 van de wet van 24 januari 1977 betreffende de 
bescherming van de gezondheid van de gebruikers op 
het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten 
(zoals laatst gewijzigd bij wet van 10 april 2014) dat be-
paalt dat het verboden is om alcohol of sterke dranken 
te schenken aan respectievelijk -16 en -18 jarigen?

Er kan immers worden aangenomen dat ook in voor-
noemde gevallen de gemeentelijke overheid net geen 
positief bericht en/of een vergunning wenst af te leveren. 
In de huidige bepalingen zijn echter geen uitsluitings-
gronden voorhanden die dit mogelijk maken, zodat men 
bij een eventuele vaststelling hiervan, en mits voldaan 
aan de overige moraliteitsvoorwaarden, toch een positief 
bericht en/of vergunning moet afleveren.

Er kan aldus niet ontkend worden dat er nood is aan 
een herziening van de uitsluitingsgronden.

Johan KLAPS (N-VA)
Rita GANTOIS (N-VA)
Werner JANSSEN (N-VA)
Bert WOLLANTS (N-VA)

sens de l’article 3, § 2, les personnes mentionnées au 
§ 1er, 2° à 7° et 9°.

§ 3. Sous réserve de l’article 634, alinéa 1er, du Code 
d’instruction criminelle, les personnes mentionnées 
au § 1er, 2° à 7°, ne peuvent participer d’une manière 
quelconque à l’exploitation d’un débit de boissons spi-
ritueuses à consommer sur place.”

Il convient toutefois de souligner que les listes de 
cas d’exclusion reprises dans ces deux lois ne sont 
pas adaptées aux enquêtes de moralité pertinentes qui 
pourraient être réalisées à l’heure actuelle. 

Nous songeons notamment à cet égard au fait qu’au-
cune cause d’exclusion n’est prévue en cas d’infraction 
grave à la législation en matière de stupéfiants, comme 
la revente de drogues. Et qu’en est-il des infractions à 
l’article 6, § 6, de la loi du 24 janvier 1977 relative à la 
protection de la santé des consommateurs en ce qui 
concerne les denrées alimentaires et les autres produits 
(modifié en dernier lieu par la loi du 10 avril 2014), qui 
interdit de servir de l’alcool aux jeunes de moins de 16 
ans et des boissons spiritueuses aux jeunes de moins 
de 18 ans? 

On peut supposer que dans de tels cas, l’autorité 
communale ne souhaite pas non plus délivrer d’avis 
positif et/ou de patente. Or, les dispositions actuelles 
ne prévoient aucune cause d’exclusion en l’espèce. Il 
s’ensuit que si une infraction est constatée en la matière 
et s’il est satisfait aux autres conditions de moralité, 
l’autorité communale sera contrainte de délivrer un avis 
positif et/ou une patente. 

Un réexamen des causes d’exclusion s’avère donc 
indispensable.
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1 

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de samengeordende 
wetsbepalingen van 3 april 1953 inzake slijterijen 

van gegiste dranken

Art. 2

Artikel 1 van de samengeordende wetsbepalingen 
van 3 april 1953 inzake slijterijen van gegiste dranken 
wordt aangevuld als volgt:

“11° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op 
de samengeordende wetsbepalingen van 3 april 1953 
inzake slijterijen van gegiste dranken;

12° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
wet van 28 december 1983 betreffende de vergunning 
voor het verstrekken van sterke drank;

13° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
artikelen 2, 2bis, 3 en 4 van de wet van 24 februari 1921 
betreffende het verhandelen van gifstoffen, slaapmid-
delen en verdovende middelen, psychotrope stoffen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen 
die kunnen gebruikt worden voor de illegale vervaardi-
ging van verdovende middelen en psychotrope stoffen 
ingevolge de invoer, de uitvoer, de doorvoer, de vervaar-
diging, de bewaring, de teelt, het vervoer, de verkoop, 
het te koop stellen en het afleveren van slaap– en ver-
dovende middelen en andere psychotrope stoffen die 
afhankelijkheid teweeg kunnen brengen;

14° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op arti-
kel 6, § 6 van de wet van 24 januari 1977 betreffende de 
bescherming van de gezondheid van de gebruikers op 
het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten 
(zoals laatstelijk gewijzigd bij de wet van 10 april 2014);

PROPOSITION DE LOI 

CHAPITRE 1ER 

Disposition introductive 

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution. 

CHAPITRE 2

Modifications des dispositions légales 
concernant les débits de boissons fermentées, 

coordonnées le 3 avril 1953 

Art. 2

L’article 1er des dispositions légales concernant 
les débits de boissons fermentées, coordonnées le 
3 avril 1953, est complété par ce qui suit: 

“11° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
aux dispositions légales concernant les débits de bois-
sons fermentées, coordonnées le 3 avril 1953; 

12° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à la loi du 28 décembre 1983 sur la patente pour le débit 
de boissons spiritueuses; 

13° ceux qui ont été condamnés pour des in-
fractions aux articles 2, 2bis, 3 et 4 de la loi du 
24  février  1921  concernant le trafic des substances 
vénéneuses, soporifiques, stupéfiantes, psychotropes, 
désinfectantes ou antiseptiques et des substances 
pouvant servir à la fabrication illicite de substances 
stupéfiantes et psychotropes en raison de l’importation, 
de l’exportation, du transit, de la fabrication de la conser-
vation, de la culture, du transport, de la vente, de l’offre 
en vente et de la délivrance des substances soporifiques 
et stupéfiantes et des autres substances psychotropes 
susceptibles d’engendrer une dépendance; 

14° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à l’article 6, § 6, de la loi du 24 janvier 1977 relative à 
la protection de la santé des consommateurs en ce qui 
concerne les denrées alimentaires et les autres produits 
(modifiée en dernier lieu par la loi du 10 avril 2014); 
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15° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de kansspelin-
richtingen en de spelers (zoals laatstelijk gewijzigd bij 
wet de van 17 maart 2013).”

Art. 3

Artikel 2, § 1 van dezelfde samengeordende wetsbe-
palingen wordt gewijzigd als volgt:

1° in het 1° worden de woorden “tot 10°” vervangen 
door de woorden “tot 15°”;

2° het 2° wordt aangevuld met de woorden “en 11° 
tot 15°”.

Art. 4

In artikel 3, 2° van dezelfde samengeordende wetsbe-
palingen worden de woorden “tot 10°” vervangen door 
de woorden “tot 15°”.

Art. 5

Artikel 23, van dezelfde samengeordende wetsbepa-
lingen wordt gewijzigd als volgt:

1° in § 1, 2° worden de woorden “2° tot 10°” vervangen 
door de woorden “2° tot 15°” en worden de woorden 
“2° tot 9°” aangevuld met de woorden “en 11° tot 15°.”;

2° in § 2, 1° worden de woorden “tot 10°” vervangen 
door de woorden “tot 15°”.

Art. 6

In artikel 37, § 1 van dezelfde samengeordende wets-
bepalingen worden de woorden “tot 10°” vervangen door 
de woorden “tot 15°”.

Art. 7

Artikel 50, § 2, 2°, van dezelfde samengeordende 
wetsbepalingen worden de woorden “2° tot 10°” vervan-
gen door de woorden “2° tot 15°” en worden de woorden 
“2° tot 9°” aangevuld met de woorden “en 11° tot 15°.”.

15° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à la loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les paris, 
les établissements de jeux de hasard et la protection 
des joueurs (modifiée en dernier lieu par la loi du 
17 mars 2013).”.

Art. 3

L’article 2, § 1er, des mêmes dispositions légales 
coordonnées est modifié comme suit: 

1° dans le 1°, les mots “à 10°” sont remplacés par 
les mots “à 15°”; 

2° le 2° est complété par les mots “et 11° à 15°”. 

Art. 4

Dans l’article 3, 2°, des mêmes dispositions légales 
coordonnées, les mots “à 10°” sont remplacés par les 
mots “à 15°”. 

Art. 5

L’article 23 des mêmes dispositions légales coordon-
nées est modifié comme suit: 

1° dans le § 1er, 2°, les mots “2° à 10°” sont rempla-
cés par les mots “2° à 15°” et les mots “2° à 9°” sont 
complétés par les mots “et 11° à 15°.”; 

2° dans le § 2, 1°, les mots “à 10°” sont remplacés 
par les mots “à 15°”. 

Art. 6

Dans l ’article 37, § 1er, des mêmes dispositions 
légales coordonnées, les mots “à 10°” sont remplacés 
par les mots “à 15°”. 

Art. 7

Dans l’article 50, § 2, 2°, des mêmes dispositions 
légales coordonnées, les mots “2° à 10°” sont rempla-
cés par les mots “2° à 15°” et les mots “2° à 9°” sont 
complétés par les mots “et 11° à 15°.”. 
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HOOFDSTUK 3

Wijzigingen van de wet van 28 december 1983 
betreffende de vergunning voor het verstrekken 

van sterke drank

Art. 8

Artikel 3 van dezelfde wet wordt gewijzigd als volgt:

1° In paragraaf 1, 2° worden tussen de woorden “2° tot 
7° en 9°” en de woorden “, en wat betreft”, de woorden 
“tot 14°” ingevoegd;

2° Paragraaf 1, 2° wordt aangevuld met de woorden 
“en 10° tot 14°”;

3° Paragraaf 2 wordt aangevuld met de woorden 
“tot 14°.”

Art. 9

Artikel 11 van de wet van 28 december 1983 betref-
fende de vergunning voor het verstrekken van sterke 
drank wordt gewijzigd als volgt:

1° Paragraaf 1 wordt aangevuld als volgt:

“10° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op 
de samengeordende wetsbepalingen van 3 april 1953 
inzake slijterijen van gegiste dranken;

11° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
wet van 28 december 1983 betreffende de vergunning 
voor het verstrekken van sterke drank;

12° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
artikelen 2, 2bis, 3 en 4 van de wet van 24 februari 1921 
betreffende het verhandelen van gifstoffen, slaapmid-
delen en verdovende middelen, psychotrope stoffen, 
ontsmettingsstoffen en antiseptica en van de stoffen 
die kunnen gebruikt worden voor de illegale vervaardi-
ging van verdovende middelen en psychotrope stoffen 
ingevolge de invoer, de uitvoer, de doorvoer, de vervaar-
diging, de bewaring, de teelt, het vervoer, de verkoop, 
het te koop stellen en het afleveren van slaap– en ver-
dovende middelen en andere psychotrope stoffen die 
afhankelijkheid teweeg kunnen brengen;

13° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op arti-
kel 6, § 6 van de wet van 24 januari 1977 betreffende de 
bescherming van de gezondheid van de gebruikers op 
het stuk van de voedingsmiddelen en andere producten 
(zoals laatstelijk gewijzigd bij de wet van 10 april 2014);

CHAPITRE 3

Modifications de la loi du 28 décembre 1983 sur la 
patente pour le débit de boissons spiritueuses 

Art. 8

L’article 3 de la loi du 28 décembre 1983 sur la patente 
pour le débit de boissons spiritueuses est modifié 
comme suit: 

1° dans le § 1er, 2°, les mots “2° à 7° et 9°” sont rem-
placés par les mots “2° à 7° et 9° à 14°”; 

2° le § 1er, 2°, est complété par les mots “et 10° à 14°”; 

3° le § 2 est complété par les mots “à 14°.” 

Art.9 

L’article 11 de la même loi est modifié comme suit: 

1° Le § 1er est complété par ce qui suit: 

“10° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
aux dispositions légales concernant les débits de bois-
sons fermentées, coordonnées le 3 avril 1953; 

11° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à la loi du 28 décembre 1983 sur la patente pour le débit 
de boissons spiritueuses; 

12° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
aux articles 2, 2bis, 3 et 4 de la loi du 24 février 1921 
concernant le trafic des substances vénéneuses, sopo-
rifiques, stupéfiantes, psychotropes, désinfectantes ou 
antiseptiques et des substances pouvant servir à la 
fabrication illicite de substances stupéfiantes et psy-
chotropes, en raison de l’importation, de l’exportation, 
du transit, de la fabrication, de la conservation, de la 
culture, du transport, de la vente, de l’offre en vente 
et de la délivrance de substances soporifiques et de 
stupéfiantes et d’autres substances psychotropes sus-
ceptibles d’engendrer une dépendance;

13° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à l’article 6, § 6, de la loi du 24 janvier 1977 relative à 
la protection de la santé des consommateurs en ce qui 
concerne les denrées alimentaires et les autres produits 
(modifié en dernier lieu par la loi du 10 avril 2014); 
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14° zij die veroordeeld zijn wegens inbreuken op de 
wet van 7 mei 1999 op de kansspelen, de kansspelin-
richtingen en de spelers (zoals laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 17 maart 2013).”;

2° In paragraaf 2 worden de woorden “tot 7°” vervan-
gen door de woorden “tot 14°”;

3° In paragraaf 3 worden tussen de woorden “2° tot 
7°” en de woorden “,vermelde personen”, de woorden 
“en 10° tot 14°” ingevoegd.

Art. 10

In artikel 12, 2° worden tussen de woorden “7° en 9°” 
en de woorden “, bedoelde gevallen”, de woorden “tot 
14°” ingevoegd.

Art. 11

Artikel 27, § 4 van dezelfde wet worden tussen de 
woorden “2° tot 9°” en de woorden “, en bij overtreding”, 
de woorden “tot 14°” ingevoegd.

HOOFDSTUK 4

Inwerkingtreding

Art. 12

Deze wet treedt in werking de eerste dag van de eer-
ste maand na de bekendmaking ervan in het Belgisch 
Staatsblad.

De artikelen 2 tot en met 7 zijn op de voor de in-
werkingtreding van deze wet gevestigde slijters niet 
van toepassing wegens veroordelingen welke vóór die 
datum tegen hen mochten uitgesproken zijn.

De artikelen 8 tot en met 11 zijn op de voor de inwer-
kingtreding van deze wet houders van een vergunning 
voor het verstrekken van sterke dranken niet van toe-
passing wegens veroordelingen welke vóór die datum 
tegen hen mochten uitgesproken zijn.

20 juni 2016

Johan KLAPS (N-VA)
Rita GANTOIS (N-VA)
Werner JANSSEN (N-VA)
Bert WOLLANTS (N-VA)

14° ceux qui ont été condamnés pour des infractions 
à la loi du 7 mai 1999 sur les jeux de hasard, les paris, 
les établissements de jeux de hasard et la protection 
des joueurs (modifié en dernier lieu par la loi du 17 mars 
2013).”; 

2° dans le § 2, les mots “à 7°” sont remplacés par 
les mots “à 14°”; 

3° dans le § 3, les mots “2° à 7°” sont remplacés par 
les mots “2° à 7° et 10° à 14°”. 

Art. 10 

Dans l’article 12, 2°, les mots “à 14°” sont insérés 
entre les mots “2° à 7° et 9°” et les mots “, est chargé”. 

Art. 11 

Dans l’article 27, § 4, de la même loi, les mots “2° à 
9°” sont remplacés par les mots “2° à 14°”. 

CHAPITRE 4 

Entrée en vigueur 

Art. 12 

La présente loi entre en vigueur le premier jour du 
premier mois qui suit celui de sa publication au Moniteur 
belge. 

Les articles 2 à 7 ne sont pas applicables aux débi-
tants établis avant l’entrée en vigueur de la présente loi, 
à raison des condamnations qui auraient été pronon-
cées contre eux avant cette date. 

Les articles 8 à 11 ne sont pas applicables aux 
personnes qui détenaient une patente pour le débit de 
boissons spiritueuses avant l’entrée en vigueur de la 
présente loi, à raison des condamnations qui auraient 
été prononcées contre eux avant cette date.

20 juin 2016
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